
 
 

Invitation to the 2024 Annual General Meeting of the Shareholders  
 

แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 
Proxy Form C. 

 (แบบที่ใช้เฉพาะกรณีผู้ถือหุ้นเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คัสโตเดียน (Custodian) 
ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้นให้เท่านั้น) 

 (Specifically for foreign shareholders who have custodians in Thailand only) 
---------------------------------- 

 
เลขทะเบียนผู้ถอืหุ้น                                                         เขียนที ่                                   
Shareholder’s Registration No. Written at               
 วันที ่ เดือน    พ.ศ.      
 Date              Month                    Year 
 
(1) ข้าพเจ้า  สัญชาต ิ  อยู่บ้านเลขที่                ซอย  
 I/We   Nationality           Residing/Located at No.  Soi 
 ถนน   ต าบล/แขวง  อ าเภอ/เขต          จังหวัด   
 Road  Tambol/Kwaeng  Amphur/Khet  Province 
 รหัสไปรษณีย ์    
 Postal Code 
 
      ในฐานะผู้ประกอบธุรกิจเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น (Custodian) ให้กับ______________________________________________________________ 
 As the custodian of 
 ซ่ึงเป็นผู้ถือหุ้นของบริษัท ทีพีบีไอ จ ากัด (มหาชน) (“บริษัท”) 
 Being a shareholder of TPBI Public Company Limited (“The Company”)  
      โดยถือหุ้นจ านวนทั้งสิ้นรวม               หุ้นและออกเสยีงลงคะแนนได้เท่ากับ                เสยีง ดังนี ้

Holding the total amount of                               shares and are entitled to vote equal to                                votes as follows: 
  หุ้นสามญั                    หุ้นและออกเสยีงลงคะแนนได้เท่ากับ                เสยีง 

 ordinary share  shares and are entitled to vote equal to                              votes  
  หุ้นบุรมิสิทธ ิ   หุ้นและออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ                เสยีง 
  preference share   shares and are entitled to vote equal to                       votes 

 
(2) ขอมอบฉันทะให้ / Hereby appoint 

 1. ชื่อ (Name) อายุ (age)             ปี (years) อยู่บ้านเลขที่ (residing/located at no.)  
 ถนน (Road) ต าบล/แขวง (Tambol/Kwaeng) อ าเภอ/เขต (Amphur/Khet)      
 จังหวัด (Province)                                   รหัสไปรษณีย ์(Postal Code)   หรือ (or) 
 2. ชื่อ (Name) อายุ (age)             ปี (years) อยู่บ้านเลขที่ (residing/located at no.)  
 ถนน (Road) ต าบล/แขวง (Tambol/Kwaeng) อ าเภอ/เขต (Amphur/Khet)      
 จังหวัด (Province)                                   รหัสไปรษณีย ์(Postal Code)   หรือ (or) 
 3. ชื่อ (Name) อายุ (age)             ปี (years) อยู่บ้านเลขที่ (residing/located at no.)  
 ถนน (Road) ต าบล/แขวง (Tambol/Kwaeng) อ าเภอ/เขต (Amphur/Khet)      
 จังหวัด (Province)                                   รหัสไปรษณีย ์(Postal Code)    
 

คนใดคนหนึ่งเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของขา้พเจ้า เพื่อเข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจ้าในการประชุมสามญัผู้ถือหุ้นประจ าปี 2567 ใน
วันเสาร์ที่ 27 เมษายน 2567 เวลา 10.00 น. ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ (e-Meeting) หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นด้วย 

 
Only one of them as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the 2024 Annual General Meeting of Shareholders on 

Saturday, April 27, 2024, at 10. 00 a. m.  via electronic means (e-Meeting) or on such other date and at such other place as may be 
adjourned or changed.  

 
(3)  ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในครั้งนี้ ดังนี้ 
      I / We would like to grant proxy to attend and vote in the meeting as follows: 

 มอบฉันทะตามจ านวนหุ้นทั้งหมดที่ถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ 
 Grant proxy the total amount of shares holding and entitled to vote. 
 มอบฉันทะบางส่วน คือ 
 Grant partial shares of  

   หุ้นสามญั                หุ้นและออกเสียงลงคะแนนไดเ้ทา่กับ                                  เสียง 
  ordinary share   shares and are entitled to vote equal to                           votes  

   หุ้นบุรมิสิทธ ิ                หุ้นและออกเสียงลงคะแนนไดเ้ทา่กับ                                     เสียง 
    preference share   shares and are entitled to vote equal to           votes 

 รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนทั้งหมด เสียง 
 Total Votes 

ปิดอากรแสตมป์ 
20 บาท 

Duty Stamp 
20 Baht 
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(4)     ข้าพเจ้าขอมอบฉนัทะให้ผูร้ับมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมครั้งนี ้ดังนี้ 
 I / We hereby authorize the proxy to vote on my / our behalf at this meeting as follows:  

วาระท่ี 1 พิจารณารับทราบรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจ าปี 2566 
Agenda 1 To consider and acknowledge the 2023 Annual General Meeting of Shareholders 
  (ก)  ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
  (a)  The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate. 
  (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b)  The proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 
       เห็นด้วย / Approve   ไม่เห็นด้วย / Disapprove   งดออกเสยีง / Abstain 
   
วาระท่ี 2 พิจารณารับทราบรายงานประจ าปีเกี่ยวกับผลการด าเนินงานของบริษัทในรอบปี 2566 
Agenda 2 To consider and acknowledge the Annual Report of the performance of the Company for the year 2023 
  (ก)  ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
  (a)  The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate. 
  (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b)  The proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 
       เห็นด้วย / Approve   ไม่เห็นด้วย / Disapprove   งดออกเสยีง / Abstain 
   
วาระท่ี 3 พิจารณาอนุมัติงบการเงินของบริษัทส าหรับรอบระยะเวลาบัญช ีสิ้นสุด ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2566 
Agenda 3 To consider and approve the Statement of Financial of the Company for the fiscal year ended  

December 31, 2023 
  (ก)  ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
  (a)  The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate. 
  (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b)  The proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 
       เห็นด้วย / Approve   ไม่เห็นด้วย / Disapprove   งดออกเสยีง / Abstain 
   
วาระท่ี 4 พิจารณาอนุมัติงดจัดสรรเงินก าไรส าหรับผลการด าเนินงานของบริษัทประจ าปี 2566 เป็นทุนส ารองตามกฎหมายและอนุมัติ

จ่ายเงินปันผล 
Agenda 4 To consider and approve the omission of the allocation of the profit from the performance of the Company 

for the year 2023 to be a reserve fund as prescribed by law and dividend payment 
  (ก)  ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
  (a)  The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate. 
  (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b)  The proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 
       เห็นด้วย / Approve   ไม่เห็นด้วย / Disapprove   งดออกเสยีง / Abstain 
   
วาระท่ี 5 พิจารณาอนุมัติเลือกต้ังกรรมการแทนกรรมการท่ีต้องออกจากต าแหน่งตามวาระ 
Agenda 5 To consider and approve the nomination of new directors to replace the directors who will be retired by  

rotation 
  (ก)  ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
  (a)  The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate. 
  (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b)  The proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 
       เห็นด้วย / Approve   ไม่เห็นด้วย / Disapprove   งดออกเสยีง / Abstain 
   การเลือกต้ังกรรมการท้ังชุด / Appointment of the entire board of directors 
       เห็นด้วย / Approve   ไม่เห็นด้วย / Disapprove   งดออกเสยีง / Abstain 
      การเลือกต้ังกรรมการเป็นรายบุคคล / Appointment of individual director 
    1)  ชื่อกรรมการ (Name)               นายบรรจง  จิตต์แจ้ง  (Mr. Banchong  Chittchang)                                      .       
       เห็นด้วย / Approve   ไม่เห็นด้วย / Disapprove   งดออกเสยีง / Abstain 
     2) ชื่อกรรมการ (Name)               นายสมศกัดิ์  บริสทุธนะกุล  (Mr. Somsak  Borrisuttanakul)                            .                                                                                        
       เห็นด้วย / Approve   ไม่เห็นด้วย / Disapprove   งดออกเสยีง / Abstain 
     3) ชื่อกรรมการ (Name)   นายกฤษณ์  พนัธ์รัตนมาลา  (Mr. Krit  Phanratanamala)                               ,  
       เห็นด้วย / Approve   ไม่เห็นด้วย / Disapprove   งดออกเสยีง / Abstain 
     4) ชื่อกรรมการ (Name)               นางสาวชมยัพร  เอือ้ไพโรจนก์ิจ  (Ms. Chamaiporn  Uerpairojkit)                   .  
       เห็นด้วย / Approve   ไม่เห็นด้วย / Disapprove   งดออกเสยีง / Abstain 
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วาระท่ี 6 พิจารณาอนุมัติก าหนดค่าตอบแทนกรรมการประจ าปี 2567 และโบนสักรรมการอิสระประจ าปี 2566 
Agenda 6 To consider and approve the remuneration of Directors for the year 2024 and Bonus of Independent 

Directors for the year 2023 
  (ก)  ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
  (a)  The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate. 
  (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b)  The proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 
       เห็นด้วย / Approve   ไม่เห็นด้วย / Disapprove   งดออกเสยีง / Abstain 
      
วาระท่ี 7 พิจารณาอนุมัติแต่งตั้งผู้สอบบัญชีและก าหนดค่าสอบบัญชีประจ าปี 2567 
Agenda 7 To consider and approve the appointment of the Certified Auditor and the determination of the Company 

Auditor’s remuneration of auditor for the year 2024 
  (ก)  ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
  (a)  The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate. 
  (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b)  The proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 
       เห็นด้วย / Approve   ไม่เห็นด้วย / Disapprove   งดออกเสยีง / Abstain 
      
วาระท่ี 8 พิจารณาเร่ืองอื่นๆ (ถ้ามี) 
Agenda 8 Other matters (if any) 
  (ก)  ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
  (a)  The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate. 
  (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b)  The proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 
       เห็นด้วย / Approve   ไม่เห็นด้วย / Disapprove   งดออกเสยีง / Abstain 
      

(5)  การลงคะแนนเสยีงของผูร้ับมอบฉนัทะในวาระใดที่ไมเ่ป็นไปตามทีร่ะบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี้ให้ถอืว่าการลงคะแนนเสยีงนัน้ไมถู่กตอ้งและไม่ใชเ่ป็น
การลงคะแนนเสยีงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถอืหุ้น 

 Vote of the proxy in any agenda which is not in accordance with this form of proxy shall be invalid and shall not be the vote of 
the Shareholder. 

 (6) ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้ หรือระบุไว้ไม่ชัดเจน หรือในกรณีที่ที่ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติใน
เรื่องใดนอกเหนือจากเรือ่งที่ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมขอ้เทจ็จริงประการใด ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและ
ลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 In case I/We do not specify the authorization, or the authorization is unclear, or if the meeting considers or resolves any matter 
other than those stated above, or if there is any change or amendment to any fact, the proxy shall be authorized to consider and 
vote the matter on my/our behalf as the proxy deems appropriate. 

กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะได้กระท าไปในการประชุม เว้นแต่กรณีที่ผู้รับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ข้าพเจ้าระบุในหนังสือมอบฉันทะให้ถือเสมือนว่าข้าพเจ้าได้
กระท าเองทุกประการ 
For any act performed by the proxy at the meeting, it shall be deemed as such acts had been done by me/us in all respects except for 
vote of the proxy which is not in accordance with this proxy form. 
 

 
ลงชื่อ / Signed …………………………………………...ผู้มอบฉันทะ / Grantor 

  (...…………………...…………………….) 
 

ลงชื่อ / Signed …………………………………………...ผู้รับมอบฉนัทะ / Proxy 
  (...…………………...…………………….) 
 

ลงชื่อ / Signed …………………………………………...ผู้รับมอบฉนัทะ / Proxy 
  (...…………………...…………………….) 
 

ลงชื่อ / Signed …………………………………………...ผู้รับมอบฉนัทะ / Proxy 
  (...…………………...…………………….) 
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หมายเหตุ / Remarks 

1. หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. นี้ใช้เฉพาะกรณีที่ผู ้ถือหุ้นที่ปรากฏชื่อในทะเบียนเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คัสโตเดียน ( Custodian) ใน 
ประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้นให้เท่านั้น 

 This Proxy form C. is only used for the shareholders whose name in the shareholder’s register is an offshore investor who appoints 
a local custodian in Thailand to keep his/her shares in custody. 

2. หลักฐานที่ต้องแนบพร้อมกับหนังสือมอบฉันทะ คือ 
 The necessary evidence to be enclosed with this proxy form is: 
 (1)  หนังสือมอบอ านาจจากผู้ถือหุ้นให้คัสโตเดียน (Custodian) เป็นผู้ด าเนินการลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทน 

The power of attorney is granted by the shareholder to the custodian by which the custodian is appointed to sign the proxy 
form on the shareholder’s behalf. 

 (2)  หนังสือยืนยันว่าผู้ลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทนได้รับอนุญาตประกอบธุรกิจคัสโตเดียน (Custodian) 
 A letter confirming that the authorized signatory of the proxy form is licensed to operate the custodian business. 
3. ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะ จะต้องมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้ นให้ 

ผู้รับมอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
The shareholder appointing the proxy shall appoint only one proxy to attend the meeting and cast a vote. The shareholder cannot 
split his/her votes to different proxies to vote separately. 

4. วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการทั้งชุดหรือเลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
 In the agenda relating to the election of Directors, it is applicable to elect either directors as a whole or elect each director 

individually. 
5. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมได้ในใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบ ฉันทะ 

แบบ ค. ตามแบบ 
 In case there are agendas other than those specified above, the additional statement can be specified by the Shareholder in the 
 Regular Continued Proxy Form C as enclosed. 
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Invitation to the 2024 Annual General Meeting of the Shareholders  
 

ใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. 
Attachment to Proxy Form C. 

 
การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผู้ถอืหุ้นของบรษัิท ทีพีบีไอ จ ากัด (มหาชน)  
Granting of power to a proxy as a shareholder of TPBI Public Company Limited in respect of 

 
ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจ าปี 2567 ในวันเสาร์ที่ 27 เมษายน 2567 เวลา 10.00 น. ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ (e-Meeting) หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา 
และสถานที่อื่นด้วย 
The 2024 Annual General Meeting of Shareholders on Saturday, April 27, 2024, at 10.00 a.m. via electronic means (e-Meeting) or on such 
other date and at such other place as may be adjourned or changed. 

----------------------------------------------------------------------- 

วาระท่ี    เร่ือง   
Agenda No.  Subject 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร 
(a) The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

 (ข)   ให้ผู้รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b) The proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows:  
   เห็นด้วย / Approve  ไม่เห็นด้วย / Disapprove   งดออกเสียง / Abstain 
 

วาระท่ี    เร่ือง   
Agenda No.  Subject 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร 
(a) The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

 (ข)   ให้ผู้รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b) The proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows:  
   เห็นด้วย / Approve  ไม่เห็นด้วย / Disapprove   งดออกเสียง / Abstain 

 
วาระท่ี    เร่ือง   
Agenda No.  Subject 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร 
(a) The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

 (ข)   ให้ผู้รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b) The proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows:  

  เห็นด้วย / Approve  ไม่เห็นด้วย / Disapprove  งดออกเสียง / Abstain 
 
 
วาระท่ี    เร่ือง   
Agenda No.  Subject 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร 
(a) The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

 (ข)   ให้ผู้รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b) The proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows:  
   เห็นด้วย / Approve  ไม่เห็นด้วย / Disapprove   งดออกเสียง / Abstain 
 

วาระท่ี    เร่ือง   
Agenda No.  Subject 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร 
(a) The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

 (ข)   ให้ผู้รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b) The proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows:  

   เห็นด้วย / Approve  ไม่เห็นด้วย / Disapprove   งดออกเสียง / Abstain 
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